	
	WP
	10

	[image: image1.jpg]XXXVII ANTARCTIC TREATY
CONSULTATIVE MEETING

e





	Point à l'ordre du jour:
	CPE 3
	

	Présenté par:
	Australie, Belgique, Norvège, Nouvelle-Zélande, SCAR
	

	Original:
	Anglais
	

	Soumis
	13/03/2014
	



Portail des environnements de l'Antarctique: Rapport d'étape
Portail des environnements de l'Antarctique: Rapport d'étape 
Document de travail (WP) soumis par l'Australie, la Belgique, la Norvège, la Nouvelle-Zélande et le SCAR.
Résumé
Un besoin pressant se fait sentir d'améliorer la disponibilité d'informations sur les environnements de l'Antarctique prêtes pour la politique et leur accès à l'appui de la mise en oeuvre du Protocole.  Le Portail des environnements de l'Antarctique (www.environments.aq) met à disposition du CPE des informations prêtes pour les politiques fondées sur des faits scientifiques vérifiés. Le Portail est en phase beta (ou de développement), et sera pleinement opérationnel d'ici juin 2015. Il contient des synthèses d'information sur certaines questions prioritaires du CPE. Le Portail sera présenté lors du XVIIe CPE. Les Membres sont invités à faire part de leurs commentaires et à apporter leur soutien à cette initiative. 
Introduction
Le rôle du CPE est de conseiller la RCTA sur l'efficacité des mesures prises en vertu du Protocole, y compris sur l'état des environnements de l'Antarctique et sur les besoins en matière de recherche scientifique et de suivi environnemental. Le CPE a été informé des changements rapides de l'océan et de la température de l'air, de l'étendue de la glace de mer, et de la répartition et de l'abondance des espèces qui sont observés dans certaines régions de l'Antarctique ainsi que des changements rapides qui devraient survenir au cours du prochain siècle. Ces changements peuvent être aggravés par l'activité humaine (cf. ATCM XXXVI WP38 The Antarctic Climate Change and the Environment (ACCE) Report: A Key Update). Afin que le CPE puisse remplir son rôle dans ce contexte de changements dans les environnements de l'Antarctique et d'intensification de l'activité humaine, il est nécessaire qu'il ait facilement accès à des informations scientifiques fiables, à jour et de grande qualité.
Le Portail des environnements de l'Antarctique est conçu pour assurer au CPE d'être en bonne mesure de fournir des conseils à la RCTA. Il fournit des informations fiables sur les questions prioritaires du CPE, sur lesquelles les Membres peuvent s'appuyer s'ils le souhaitent.  Le Portail appuie la mission du SCAR visant à fournir des informations scientifiques fiables et indépendantes au Système du Traité sur l'Antarctique. 
Contexte
Lors du XVe CPE (2012), l'Australie, la Nouvelle-Zélande et le SCAR ont présenté le concept de Portail des environnements de l'Antarctique  (ATCM XXXV WP 57) pour appuyer la mise en œuvre efficace du Protocole.  Les Membres ont salué la proposition, soulignant l'importance de disposer d'informations visant à soutenir le travail du CPE (paragraphes 7-10 du rapport du CPE). 
Lors du XVIe CPE (2013), l'Australie, la Belgique, la Norvège, la Nouvelle-Zélande et le SCAR ont mis à jour le Portail du CPE (ATCM XXXVI WP 28) et ont fait la démonstration d'une première mouture.  Le Comité a salué les progrès enregistrés et a appelé à la poursuite du développement de l'initiative, qui facilitera les relations entre les sciences étudiées en Antarctique et le CPE (paragraphes 5-13 du rapport du CPE). La RCTA a également salué les progrès relatifs au Portail des environnements de l'Antarctique (paragraphes 96-98, rapport de la RCTA).  

Lors du XVe CPE (2012) et du XVIe CPE (2013), et durant les discussions informelles intersessions, les membres ont soulevé plusieurs questions concernant le rôle et le fonctionnement du Portail - les réponses figurent ci-après. 
1. Comment le Portail est-il géré et financé? Comment sera-t-il géré et fondé à long terme?
Le développement du Portail est actuellement mené, géré et financé par la Nouvelle-Zélande. Antarctica New Zealand gère le projet et Landcare Research New Zealand gère le développement et la conception techniques. La Nouvelle-Zélande dispose de fonds pour développer pleinement le Portail d'ici juin 2015 et pour l'entretenir jusqu'en juin 2016.
Le développement du Portail se fait en partenariat avec l'Australie, la Belgique, la Norvège et le SCAR. Un groupe de pilotage composé de scientifiques, d'experts techniques et politiques et de représentants du SCAR apporte une aide en matière de direction, de supervision et d'expertise au chef de projet. 
La Nouvelle-Zélande n'a pas l'intention de gérer ou de financer ce projet sur le long terme. Plusieurs pistes potentielles pour la gestion à long terme du Portail existent. Celles-ci pourraient inclure un appui gouvernemental ou non-gouvernemental, et le Secrétariat du Traité sur l'Antarctique pourrait éventuellement jouer un rôle. Toute proposition des Membres concernant des pistes pour la gestion et l'entretien est la bienvenue.
Les aspects techniques du Portail ont été conçus de telle sorte qu'il soit aisé de transférer le Portail sur d'autres serveurs. Il a également été conçu de telle sorte que son entretien soit simple et peu coûteux. 
2. Quel est le rôle du CPE  par rapport au Portail?
Le CPE est le public cible du Portail et le principal bénéficiaire des informations qui y sont disponibles.  Le CPE appuie le concept du Portail, et son appui reste primordial à nos yeux. Cependant, il est essentiel que le contenu du Portail soit indépendant du CPE afin de garantir que les conseils fournis au CPE soient indépendants.

3. Le Portail a-t-il vocation à publier des décisions ou des recommandations?
Non. Le Portail est une source d'informations.  Il fournit des informations scientifiques fiables concernant les questions prioritaires du CPE.  Notre objectif est de faire du Portail une source d'informations précieuse sur laquelle les Membres du CPE peuvent s'appuyer autant qu'ils le souhaitent.

4. Le Portail sera-t-il traduit?
Oui.  Les principaux éléments du site Internet seront disponibles dans les quatre langues officielles du Traité et du Protocole de l'Antarctique.  Cela inclut les résumés d'information, le texte de la page d'accueil et la carte interactive. Pour le moment, toute suggestion de contenu ne peut être soumise au Portail qu'en anglais, car nous ne disposons pas de ressources nécessaires pour assurer une édition quadrilingue.  Les sections dynamiques du Portail, y compris les champs de commentaires, ne seront disponibles qu'en anglais pour les mêmes raisons.
5. Un large éventail de pays sera-t-il impliqué et représenté dans le projet?
Ce projet vise à être inclusif.  Jusqu'à présent, nous avons travaillé au sein d'un groupe de Parties qui ont exprimé leur intérêt et sont prêtes à consacrer du temps aux phases de développement du projet. Ce groupe de pilotage comprend des représentants d'Australie, de Belgique, de Norvège, de Nouvelle-Zélande et du SCAR. Nous sommes ouverts à une participation élargie et encourageons les parties intéressées à s'investir.  Nous allons mettre en place un groupe de référence au cours des prochains mois ainsi qu'un mécanisme permettant de recevoir les commentaires et les contributions d'un groupe plus large. 
6. Quels sont les processus de révision et d'édition mis en place pour le contenu présenté sur le Portail?
Le Portail comprend des résumés de l'état des connaissances relatives aux questions prioritaires du CPE, à la gestion de celles-ci et aux pressions environnementales.  Les informations disponibles sur le Portail sont fondées sur des documents scientifiques vérifiés et sur des documents du CPE déjà existants. Le contenu a pour but d'être non-technique et apolitique.  Il est soumis à un processus éditorial minutieux.
Tout le monde peut soumettre ses suggestions de contenu pour le Portail. Tout contenu fera l'objet d'une révision rigoureuse avant d'être publié. Ce processus de révision est résumé dans la Figure 1.  
Durant cette phase de développement intermédiaire du projet, un texte présenté sur le Portail a été préparé par les scientifiques et les décideurs intéressés qui ont été approchés par le groupe de pilotage, ce dernier faisant office de comité éditorial. Des révisions externes sont effectuées par le Comité permanent du Système du Traité sur l'Antarctique (SC-ATS) du SCAR. 
La future composition du comité éditorial est inconnue, mais elle comprendra des scientifiques et des décideurs politiques, un représentant du SCAR et plusieurs nationalités y seront représentées. À l'avenir, et selon nos ressources, nous avons l'intention de faire appel à un éditeur pour superviser les processus éditoriaux. Le SCAR jouera toujours un rôle fondamental dans le processus éditorial, les objectifs du Portail étant étroitement alignés sur la mission du SCAR consistant à fournir des conseils scientifiques fiables et indépendants au STA et aux autres décideurs politiques, et à recourir à la science pour identifier les tendances émergentes.   
7. Comment le Portail peut-il être indépendant et apolitique?
De grandes précautions sont prises pour garantir que le projet soit indépendant et apolitique; voici les principes directeurs. Le projet a été développé de telle sorte que qui que ce soit puisse contribuer au Portail, et que la communauté plus large de scientifiques et de décideurs politiques garantisse que le contenu est à jour, précis, indépendant et apolitique.
Le contenu du Portail ne fera pas double emploi avec les informations existantes, ne comprendra pas de recommandations et ne fournira pas directement de données brutes. Le SCAR sera le fournisseur principal de contenu, conformément à son rôle de conseiller scientifique indépendant auprès du Système du Traité sur l'Antarctique. 
Mise à jour et prochaines étapes
Le Portail est en phase beta (ou de développement), et sera pleinement opérationnel d'ici juin 2015. Il contient des résumés d'information sur certaines questions prioritaires du CPE ainsi que sur une littérature scientifique naissante liée à une question prioritaire du CPE. Les résumés d'information et le texte de la page d'accueil ont été traduits dans les quatre langues officielles du Traité et du Protocole de l'Antarctique. La carte interactive est également fonctionnelle en grande partie, mais n'est pas encore disponible dans toutes les langues du Traité.
Au cours de l'année prochaine, nous allons ajouter plus de contenu au site Internet et nous allons achever et tester les aspects techniques de ce dernier. Il sera possible de s'enregistrer et de soumettre du contenu au Portail d'ici la Conférence scientifique ouverte du SCAR du mois d'août. 
Nous encourageons toute participation au projet et tout commentaire relatif à son développement jusqu'à ce jour.  Une large implication permettra de s'assurer que le Portail répond au mieux aux besoins des Membres du CPE. Nous encourageons les Membres du CPE à exprimer leur intention de prendre part au projet. 
Recommandations
L'Australie, la Belgique, la Norvège, la Nouvelle-Zélande et le SCAR recommandent au Comité de:

1. Prendre acte des progrès réalisés dans le développement du Portail des environnements de l'Antarctique:

2. Manifester son appui au projet et aux développements en cours, le Portail lui étant principalement destiné;

3. Fournir ses commentaires et observations aux promoteurs du projet afin d'appuyer la poursuite du développement du Portail;

4. Encourager les Membres à continuer de faire part de leurs commentaires en participant à un groupe de référence intersessions.
Figure 1. Grandes lignes du processus d'édition pour les résumés d'information
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Tableau d'aide à la traduction du texte dans la Figure 1

	Français
	
	
	

	1. Le(s) contributeur(s) soumet(tent) un résumé d'information en anglais. 
	
	
	

	Amendements
	
	
	

	Commentaires
	
	
	

	2. Révision par l'éditeur et par le groupe éditorial. 
	
	
	

	Le résumé est conforme aux critères du Portail, au style, etc.
	
	
	

	Le contenu est rejeté.
	
	
	

	3. L'éditeur demande au SCAR (via le SC-ATS) de réviser le résumé ou de faire appel à un réviseur externe.
	
	
	

	4. Révision par le SCAR ou tout autre groupe d'experts compétent.
	
	
	

	5. Le(s) contributeur(s) accepte(nt) ou pas les commentaires issus de la révision ou répond(ent) à la révision.
	
	
	

	6. Révision par l'éditeur et par le groupe éditorial.
	
	
	

	7. L'éditeur coordonne la traduction et vérifie les versions dans chaque langue avec le(s) contributeur(s).
	
	
	

	8. L'éditeur publie le contenu sur le site Internet. 
	
	
	

	9. Le groupe éditorial s'assure que le contenu intégré au site est exact.
	
	
	

	10. L'éditeur publie le contenu. Le contenu est ouvert aux commentaires et à la révision en cours.  
	
	
	


3. L'éditeur demande au SCAR (via le SC-ATS) de réviser le résumé ou de faire appel à un réviseur. externe.





4. Révision par le SCAR ou tout autre groupe d'experts compétent.





 Le résumé est conforme aux critères du Portail, au style, etc.





Le contenu est rejeté.





6. Révision par l'éditeur et par le groupe éditorial.





10. L'éditeur publie le contenu. Le contenu est ouvert aux commentaires et à la révision en cours.  





Le résumé est conforme aux critères du Portail, au style, etc.





Le contenu est rejeté.





Amendements





Commentaires
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Amendements





1. Le(s) contributeur(s) soumet(tent) un résumé d'information en anglais. 





2. Révision par l'éditeur et par le groupe éditorial. 





Amendements





Commentaires





8. L'éditeur intègre le contenu sur le site Internet. 





5. Le(s) contributeur(s) accepte(nt) ou pas les commentaires issus de la révision ou répond(ent) à la révision.





7. L'éditeur coordonne la traduction et vérifie les versions dans chaque langue avec le(s) contributeur(s).





9. Le groupe éditorial s'assure que le contenu intégré au site est exact.
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